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" Students' Problems in
Translating Evaluative Lexical
Items . In:Adab Al-Rafedeen
Journal, College of Arts ,
University of Mosul . Published in
Vol.33 (1999)

. "Students' Problems in
Translating Collocation fro
Arabic into English , In:Adab Al-
Rafedeen Journal, College of Arts
, University of Mosul (,2006)

" Implicit vs. Explict
Textualization of Cojunctive
Cohesion with reference to
translation" In:Adab Al-Rafedeen
Journal, College of Arts ,
University of Mosul Published in
Vol.4 (2005)

"Decision-Making in Translating
Arabic Verbal structures into
English" with Assistant prof. Dr.
Lugman A.Nasser In:Adab Al-
Rafedeen Journal, College of Arts
, University of Mosul .(,
September, 2006)

The Translation of Arabic
Metadiscourse into English
Vol.77 (2018)
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Shifts in translating T.S Eliot into
Arabic
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Fallacy of using Saj in rendering
some Glorious Quran texts into
English




Ideology and translation of
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